1 0003HAYEHNH UX AYHICBHOT'O COCTOSHHA (((I/IBHYTpI/I» HJIN BHCITHCC ITPOSBIIC-
HUE) WM TPUAJBI IIEPCOHAXK — YyBCTBa — pupoja [3; c. 160].

3akirouenue. B tekcrooOpa3oBanuu npousBeneHuil A.Il. YexoBa akTuB-
HO Y4YaCTBYIOT HOMMHHAIIUU HepCOHa)Keﬁ. CkBO3HBIC HCIIOYKH, OPraHU3YIOIIUC
TCKCT, O6pa3y10T 0003HaUYEHUS TJIaBHBIX repocs.

CBSI3HOCTb TEKCTa O0ECIECUHMBAIOT M 0003HAYCHUS APYyrux HepCOHa)f(eﬁ.
XapaKTep pacipcaciICHus 0003HaUYCHUI HepCOHa)I(eﬁ Pa3JINYCH. HOMI/IHaHI/II/I
HCpCOH&)KGﬁ MOI'yT OBITH CYIICCTBCHHBI B OIIPCACIICHHBIX MCCTAaX IIPOU3BCAC-
HHUA WIX Ha IIPOTSKCHHUN BCCTO ITIOBCCTBOBAHUA, B HeKOTOPOI\/'I YaCTHU TCKCTAa MO-
’KET HEe OBITh 0003HAYCHUN KaKOTO-TO IICPCOHAXKaA.

B pacCKa3ax IPOCIICKNBACTCA CMbIYKa 0003HaUYeHUI HepCOHa)I(CfI H OIIpc-
ACJICHHBIX JICKCUKO-TCMATUICCKUX TI'PYIIIL.
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COMATU3M «IIIEKA» KAK KOMIIOHEHT ®PA3EOJIOI'U3MOB

H.O. Jlanywuncras
Bumeocxk, BI'Y umenu I1.M. Maweposa

B navane XXI B. TMHTBUCTHI BHOBb OOpAIatlOTCs K CPABHUTEITHLHO-COTIO-
CTaBUTEILHOMY aHaNM3y S3BIKOB. «VI3MEHUBIIMECS YCIOBUS TPEOYIOT HOBOTO
OCMBICTICHUSI U3BECTHBIX (pakToB» [1; c. 1], Hampumep, Gppa3zeoIOruuecKux eau-
Hutl (nanee @F) ¢ comaruzmamu. Panee «mpenmnodrenne oT1aBaioch U3y4eHUIO
MHOTOYHUCJICHHBIX (DPa3e0JOTHYECKUX THE3T BOKPYT TAKMX OMOPHBIX CIIOB Kak
cepoye, 2nas, yxo, 20106d, pyka, Hoea. HeMHOrouncneHHble THE3Ia OCTABAIKCh
B TeHW» [2; c.223]. lleap gaHHOrO AOKJIaJa — CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIb-
HbI aHanu3 (YHKIMOHUPOBAHUS coMaTtu3Ma weka B coctae @E B pycckowm,
0€JIOPYyCCKOM, HEMEITKOM, aHTJIUHCKOM M HUAEPJIAHICKOM SI3hIKaX.

Matepuan u meroabl. ®E ¢ comatusmom wexa (wuaxa— Wange —
cheek — wang) uccrienyroTcst B IIATH S3bIKaX C MOMOIIBIO OIMHUCATEIIBHOIO METO-
Jla, METOJI0B CUHXPOHHOT'O COINIOCTaBJIEHUsI, KOMIIOHEHTHOTO, TPOTOTUIINYECKO-
IO U KOTHUTUBHO-UHTEPITPETATUBHOIO aHAJIN30B, KOJMYECTBEHHBIX MTOJACYETOB.

Pe3yabTathl M ux 00cyxaeHne. PaccMaTpuBas KOMIOHEHTHYIO CTPYKTYPY
®FE, a Takke BUABI CEMAaHTUYECKUX MPEOOpa3oBaHMA KOMIOHEHTHOTO COCTaBa,
CleAyeT OIUCATh B3AMMOOTHOIIEHUSI KOMIIOHEHTa PE co CI0BOM Kak OCHOBHOM
€IUHULIEN JICKCUYECKOTO YPOBHS CTPYKTYPHI s13bIka. [Ipenmnosnoxum, 4To OCHOB-
HBIE JICKCUYECKUE 3HAYEHUs COMATU3Ma WeKka B UCCIEAYEMBIX SI3bIKaxX JOJIKHBI
coBnagaTh. [IpuMeHUB METO KOMIIOHEHTHOTO aHaJllM3a, OCHOBAHHOIO Ha Jaedu-
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HUIUSX OJTHOSI3BIYHBIX TOJIKOBBIX CIIOBApEH, MPOBEPUM, COOTBETCTBYET JIU JICH-
CTBUTEIILHOCTH THIIOTE3a O TOM, YTO OCHOBHOH COCTaB JICKCHYECKUX 3HAYCHHIA
COMAaTH3Ma WjeKa B UCCIICIyeMbIX SI3BIKaX SIBIISIETCS OOIIMM JJIsl OTHX JBYX BO-
CTOYHOCTIABSIHCKAX M TPEX 3alaHOTEPMAHCKUX S3BIKOB. [IpmBenéM MOTHBIM
00BEM nepUHHUIMIA HCCIEMYEMBIX JIGKCEM B KaXKIOM W3 IATH SI3BIKOB: WeKd
1) '60KOBasi 4acTh JIMIA OT CKYJIbI IO HIDKHEH uemoctu'; 2) '00KoBas IuiocKas
9yacTh 4ero-H.'; wuaxa 1) '0akaBasi yacTKa TBapy aJ CKYJIbI Ja HIKHSH CKIBII[bI';
2) '0akaBas TuToCcKas yacTka yaro-H.'; Wange 'Teil des Gesichts zwischen Jochbein
und Unterkiefer' — ‘wexa 'sacts auia MEKIy CKYJIOBOH KOCTHIO U HUXKHEH ue-
mrocteio’’; cheek 1) ‘either side of the face below the eye'; 2) 'impudence; saucy
talk or behavior' — ‘wexa 1) 'kaxmas CTOpoHa JHIla HIKE Ijias3a'; 2) 'HArJIOCTh;
JIP3KUiA pa3roBop WM Hariioe nmoseaeHue'”; wang 1) ‘'zijkant van het gezicht van
de slaap tot de onderkaak'; 2) 'zijwand van een dakraam, een seporsteen zijkant
van een luchtband’; 3) ‘zijstuk of klamp tegen een mast om deze te'— ‘wexa
1) '60K JiMIIa OT BUCKA J0 HUXKHEH JeirocTy'; 2) '00KOBasi CTCHA CIIyXOBOT'O OKHa,
OOK ITHEeBMAaTUYECKOM MIMHBI'; 3) '00KOBas JAeTalb IUIAHKA MadThl’. B Hemerkom
s3bIKe JIekcema \Wange He SBIIIeTCS MHOTO3HAYHOM, TTOATOMY Ha MEKBSI3BIKOBOM
ypoBHe coMaTtu3M wiexa (wuaxa — \Wange — cheek — wang) coziepkur B ceOe TOJb-
KO OJIHY OOIIyI0 ceMeMy — '00KOBasi 4aCTh JIUIa OT BUCKA JI0 HIDKHEH YeIoCTH'.

Otcnenum ¢pazeooOpa3zoBaTEIbHYI0 MPOIYKTUBHOCTh JIEKCEMbl WjeKa B
KQKJIOM U3 A3BIKOB. M3y4nB mpermyIecTBeHHO OJHOSI3bIUHBIE JIEGKCUKOTpadu-
yeckue (HoHIpl Ppa3eoOrMuecKoro Kopiyca UCCIeIyeMbIX SA3bIKOB, KOHCTATH-
pyeMm Hanuuue 3 OFE ¢ KOMIOHEHTOM wyeka B pyccKkoM si3bike, 2 DE ¢ nexkceMon
wuaxa B 6enopycckom, 2 OE ¢ comaruzmom Wange B Hemenkom, 5 ®E ¢ kom-
noneHtoM cheek B anrmiickoM u 3 ®E ¢ nexceMoit wang B HUACPIAHICKOM,
yto cocrasigeT coorBercTBeHHO 0,35 %, 0,25 %, 0,26 % u 0,38 % oT o0mero
kosmmuectBa OF ¢ jiekcemaMu o 3HAYEHUEM ‘Ha3BaHMS YACTEW TOJIOBBI B KaX-
JIOM H3 JTHX 53bIKOB. COMAaTH3M wjexa, KaKk M HO30psi, HAXOIUTCS B PYCCKOM
S3BIKE Ha IIECTHAAIATOM MECTEe 0 YaCTOTHOCTH yroTpeOiaeHus Bo OE ¢ koM-
MOHEHTaMHM, Ha3bIBAIOIIIUMHU YaCTU T'OJIOBBI, B OEJIOPYCCKOM, Kak U Opbleo, — Ha
YCeTBHIPHAIIIATOM, B HeMeIkoM, kak u Lid ‘Bexo’, Zopf ‘koca’, — Ha ceMHaIa-
TOM, B @aHTJIMACKOM U B HUJICPJIAHJICKOM — Ha TPUHAJIIIATOM.

CootHecém @E c nekceMol wexa ¢ TPOTOTUIIMYECKON CUTyalluel BOZHUK-
HOBEHUsI uX (pazeonorusupoBanHoro 3HaueHus. OE ¢ comaruzmamu weka u
wyaxka MOTUBHPOBAHBI B PYCCKOM M OEIIOPYCCKOM SI3bIKaX UX MPSIMBIM 3Haue-
HHEeM — '00KOBas 4acTh JIMIIA OT CKYJIBI 10 HIDKHEH YEIFOCTH': PYCCK. 3a 00e uyé-
KU, yniemams / ynucoleams 3a 0be wéku, A3viK 3a6aauics 3a wéxy; 6ei. 3a aouy
wuaky [eviniyv), 3a abedsee winaxi [ynismays, yminayw).

Comarnyeckue kommoHeHTsI Wange u wang npecTaBiIeHbl B HEMEIIKOM |
HUJEpJIaHICKOM s3bIkax BO DE Takke mocpescTBOM CBOETO MPSMOTO JCKCHYe-
CKOrO 3HAaYeHHs 'cOOCTBEHHO IEeKa, 4yacTh auna': Hem. trocken Brot macht
Wangen rot— ‘mpocroe, CKyaHOE TNMUTaHUE SBIISETCS 3I0POBBIM° (JIOCIOBHO:
‘cyxoi xyieb menmaer mieku kpacHeimu’); Salz und Brot macht Wangen rot—
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‘IPOCTOE MMUTAHUE COXPaHSET 370pOBbe’ (OYKBAIBHO: ‘COMb U XJIe0 IenaroT 1mie-
KM KpacHbIMH); HuAepI. Zout en brood maakt de wangen rood — ‘mpocrast ena
NPUHOCHUT 370pOBbe’ (OYKBaJIbHO: ‘COJIb M XJIEO NIENaroT MIeKH KpacHbME'); de
blos der gezondheid op de wangen hebben/ een gezonde blos op de wangen
hebben — ‘mMers cBexwmii, 370pOBBIN HBET JMma’ (JOCIOBHO: ‘MMETh KPacKy
3IOPOBBS Ha IIEKaX / UMETh 3I0POBYIO KpacKy Ha miekax’). Ha 6a3e saToro 3Ha-
YeHUSI TIPU TIOMOIIM METOHUMHYECKOTO TIepeHOca C YacTH Ha Ieoe B HUACP-
JIAHJICKOM sI3bIKE BO3HMKACT 3HAYCHHUE «4esloBek»: gebaarde wangen — ‘B3poc-
JIbIe MY>KUUHBI” (OYKBaJIbHO: ‘00pamiieHHBbIE OOPOIOM IIEKH ).

Crnenyrolye 3HaYCHHUS aHTIIMKHCKOTo Cheek MOTHBHPYIOT Ipoliecc 00pa3o-
Banus ®E: 1) coOcTBeHHO 1meka, yacTh jura: turn the other cheek — ‘mpencra-
BUTH JAPYTYIO 1meKy’; to one’s own cheek — st ceGst oHOTO, TOMBKO AJIs ceOs,
B cBoii kapman’; cheek by jowl — ‘psimom, BOHM3H, 60K 0 OOK, ¢ ri1a3y Ha rias’;
2) nep3ocTh, rpydocTh: give cheek — ‘mep3uth, TpyOUTH, TOBOPUTH JIEP30CTH ;
have a cheek — ‘ObITh tep3kuM, BecTH ceOst MITH BBICKA3BIBATHCSA JACP3KO, TPy0O’.

YcTanoBuM 00BEM CHMBOJMYCCKUAX 3HAYCHUHN MCCIIETyEMOTO KOMITOHEHTA
@OE. [l]exa accouunpyeTcsi BO BCEX XPUCTUAHCKUX CTPaHaX C YYCHHEM XPHUCTA:
pyccK. noocmass opyeyio wiéxy, anri. turn the other cheek — ‘moacraes apyryro
m€Ky’; T. €. CMHMBOJU3UpyeT cMupenue. Kpome Toro, pycckue u 6enopychl acco-
UUPYIOT WEKY C alleTUTOM: PYCCK. 3a 0be wéku, yniemams / ynucvleams 3a 0be
wiéku, OeN. 3a abedzse wuaxi [ynisimays / yminays); 3a aony wuaxy [eviniyv].
ll]exa y aHrmvuad — cuMBOJ Menanxonuu (a pale cheek), monomoctu (rosy
cheeks), a Taxxe nep3octu: have a cheek — ‘ObITh HarbIM, Aep3kuM’; give cheek —
‘ Iep3uTh, TPyOUTH’; 3TAJIOH OM3Koro paccrosiHust: cheek by jowl — “psimom’.

KpacHbie mékn 111 HEMIIEB M HUACPIAHIIEB — CUMBOJ 370POBbS: HEM.
Salz und Brot macht Wangen rot; trocken Brot macht Wangen rot — ‘mpocroe
MUTaHKWE CIIOCOOCTBYET MOJIICPIKAHUIO 30POBbhs’; HUJ. ZOut en brood maakt de
wangen rood; de blos der gezondheid op de wangen hebben / een gezonde blos
op de wangen hebben — ‘umerts cBexuii, 370poBbIi 1BeT Jnna’. B Huaepiaanmax
KECT «OTJAKUBAHUE MEKU OOJBITUM U YKa3aTeIbHBIM TajbllaMH, POU3BOIH-
MO€ 00eMMHU pyKaMu», 03Ha4aeT, 9TO KTO-JI. OOJIeH / UCTOIIEH.

Il]exa MoxeT OBITH CHMBOJIOM YeJIOBeKa: aHriI. to one’s own cheek — ‘ms
cebst oiHOTO, TOJBKO ISt ce0s’. B Hunepiaanackoit ®E gebaarde wangen meto-
HUMHYECKHU €KY 3aMEIIAI0T B3POCIBIX MYX4YUH. 3HaueHue aaHHoil OE ocnox-
HEHO CUMBOJIUKOW 60p00bl, KOTOPAsi OTPAKAET BO3PACTHON CTATYC MYKUHHBI.

3akimouenue. Comarnyeckuii KOMIOHEHT PF wexka B ATH SA3bIKAX MOXK-
HO CUMTATh HU3KOIPOTYKTUBHBIM, TaK KaK OH BXOAWT B cocTaB MeHee 1 % wmc-
cnenyeMbix @E. MIMeHHO comaTu3M wjexa SIBISETCS CTEPKHEBBIM CEMaHTHYE-
CKUM TIEHTpPOM (pa3eosioru3mMa, BOKPYT KOTOPOTO TPYHNIHUPYIOTCS OCTaIbHBIC
koMnoHeHThI DE. «CoMaTriecKkuii KOMIIOHEHT OOBIYHO HE TEPSAET CBS3HU C OJIH-
HAKOBO 3BYYall[UM CJIOBOM B CBOOOJIHOM YIOTPEOJICHUH, U €r0 POJIb OUYEBHUIHA
Npu BhIsIBIICHUH 00111ero 3HaueHuss OE, koTopoe BO3HUKIIO B XOJ€ MEPEOCMbIC-
JIEHUSI €r0 MPOTOTUIIMYECKOTO 3Ha4YeHus» [2; c. 225]. [loaTomy MOXHO TOBO-
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PHUTB O IIeTepMI/IHI/IpOBaHHOCTI/I ®FE ¢ xoMnoHEHTOM wexka JCKCHYCCKHUM 3Ha4dcC-
HHUEM JAHHOI'O COMAaTu3Ma. O6HH/IM ML IIATU U3YYaCMBIX A3BIKOB SABJIACTCA
JIMIb OJHO 3HAYCHHUC, YUACTBYIOIICC B MOTHBHPOBKC ®FE ¢ KOMIIOHEHTOM uie-
Ka,— 'cOOCTBEHHO IleKa, OOKOBask 4acTh JHUIA OT CKYJIbI 10 HIKHEH YeNoCTH'.
B aHrmmiickom si3pike €cThb HeCKOIbKO PE, MOTMBHPOBAHHBIX MEPEHOCHBIM 3HA-
gyeHreM ciioBa cheek ‘nep3octh, Tpy0ocTh’. 11 B HHJIEPIIAHICKOM SI3BIKE B paM-
kax ogHoi @F wang npuoOpeTaer 3HaYCHHUE ‘UeTIOBEK, MYXYHHA .

YcTaHoBIIGHBI CUMBOJIBI ¢ KOMIOHEHTOM DE uwieka. CI/IMBOH B PYCCKOM U
6€HOPYCCKOM A3bIKAX: alllICTUT. CI/IMBOJ] B PYCCKOM H AHTJIMMCKOM SI3bIKaX: CMH-
PCHHUC. CI/IMBOJI B HCMCIOKOM UM HUACPJIAHACKOM A3bIKAX: 9TAJIOH 340POBb. CI/IM-
BOJI B QaHIVIMHCKOM U HUOCPIAHACKOM A3bIKaX: YCJIIOBCK. CI/IMBOHLI B aHIVIMHCKOM
A3BIKE: MEIAHXOJMS; MOJIOJOCTh; JAEP30CTh; ATAJIOH ONM3Koro pacctostHus. O0-
mef/i JJIA ITATHU A3bIKOB CUMBOJIMKHM COMATH3M UfieKa B COCTABC ®E HC UMCCT.
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XYAOKECTBEHHAS POJIb APTE®AKTOB
B POMAHE 3. EJIMHEK «(I1IEPE/l 3AKPBITOU IBEPBIO»

K.H. Manvuuesa
Bumebck, BI'Y umenu [1.M. Maweposa

[lenb maHHOW CTaThbU — BBISIBUTH U MPOAHATU3UPOBATh apTedakThl MaTepu-
aTbHOW W AYyXOBHOM KYJbTypbl B pomane J. Emmnek «llepen 3akpwiToil 1Be-
PBIO», OPEAECIUTh UX 3HAYCHUE U BEAYIIYIO POJIb B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE.

AKTyalnbHOCTh CTaThH 3aKJIFOYAETCS B MCCIEAOBAHUM MPEIMETHOW JIEKCH-
KH, 0003Hauaromiel apredakTbl, KOTOPhIE SBISIOT COO0N OTpakeHUE KYJIbTYPhI U
obiTa Bennl 50-X rofioB 1 OKa3bIBAIOTCS OYEHBb BAKHBIMH B PEaTU3aINK XYI0XKE-
CTBEHHBIX UJICH aBTOpA.

Marepuan ¥ Metoabl. Marepuanom HCCIENOBAaHUS IOCIYKUJ POMaH
O. Enunex «Ilepen 3akpeiToii ABepbio». [Ipu aHanuse MCnonab30Baauch oOIie-
Hay4YHbIC METO/Ibl HAOIIO/ICHMUSI, OTTHCaHUs1, 0000IIECHHS.

Pe3yabTaTrhl U ux odcyxaenue. Kyromypuoiti apmegaxm — 0001 uc-
KYCCTBEHHO CO3/IaHHBIM 00BEKT, UMEIONTUI KaK OmNpeIesIéHHbIe (PU3NIECKUE Xa-
PaKTEPUCTUKH, TaK ¥ 3HAKOBOE, CHMBOJINYECKOE COJIEPIKAHHE, T.€. MOKET OBIThH
OXapaKTEepPU30BaH C MO3UIUN MaTepUaIbHON (HOPMBI U JyXOBHOTO COJEPIKAHMUS.
AptedakTamMu KyJIbTypbl MOTYT OBITh CO3J[aHHBIC JIOJbMH IPEAMETHI, BEITU
(opyaust Tpyaa, OJI€kK/1a, XO3IMCTBEHHAs] YTBaph, KUJIUIILE, JOPOTH...), a TAKKe
(heHOMEHBI JTYXOBHOM »H3HU OOIIECTBA: MPOU3BEJICHHE HCKYCCTBa, Hay4yHas
TEeOopusl, TOBEICHUECKUH aKkT, UHGOPMAIIMOHHOE COOOIICHUE, CYEBEPHS U TIO/.
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